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Como utilizar os textos de traduções livres?

1. Os textos são divididos em duas partes.

2. A primeira parte tem o texto em língua estrangeira.

3. A segunda parte traz a tradução livre.

4. Você pode imprimir a primeira parte e fazer a sua tradução.

5. Depois de fazer a sua tradução confira com a tradução livre.

6. Anote as palavras que não conseguiu traduzir.

TEXTO
América Latina "no cede" en Roma 

La reticencia de países de América Latina obstaculiza la firma de una declaración final en la cumbre alimentaria que está a punto de concluir en la capital italiana, según declaraciones de delegados a la BBC. 

Funcionarios europeos manifestaron que algunos países latinoamericanos, encabezados por Brasil, no desean suscribir una declaración en la cual "se demonice" a los biocombustibles. 

Brasil, uno de los mayores productores de biocombustibles, ha defendido enfáticamente lo que considera su derecho a producir etanol de caña de azúcar. 

En su intervención ante la cumbre, el presidente de Brasil, Luiz Inácio Lula da Silva, expresó que "los biocombustibles no son el villano" de la actual crisis por elevado precio de los alimentos. 

Escollo 
El tema de los biocombustibles ha sido el escollo de la jornada final de la cumbre debido a que muchos vinculan la escalada del precio de los alimentos a la reducción de la producción agrícola para dar lugar a los biocarburantes.

Naciones como Brasil y Argentina culpan a la política proteccionista de la problemática actual de los alimentos. 

"El grupo latinoamericano está haciéndolo todo muy complicado. Brasil es quizás el que está detrás de que esto sea así", le dijo a la BBC un funcionario que prefirió permanecer en el anonimato. 

"Ellos están tan preocupados de que los biocombustibles sean demonizados que prefieren que no se logre ningún acuerdo en la cumbre a que se logre uno ambiguo con el tema de los biocarburantes", añadió 

"Todas las regiones, sin excepción, aceptaron el lenguaje del borrador final. Todos los países y regiones están descontentos con algunos elementos; la Unión Europea está insatisfecha con la mención del comercio, por ejemplo, pero se ha llegado un compromiso", expresó. 

"Sin embargo, los latinoamericanos no han cedido", concluyó. 

Nota de BBCMundo.com:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/hi/spanish/business/newsid_7438000/7438120.stm
Publicada: 2008/06/05 14:30:46 GMT
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TEXTO
América Latina "no cede" en Roma 

La reticencia de países de América Latina obstaculiza la firma de una declaración final en la cumbre alimentaria que está a punto de concluir en la capital italiana, según declaraciones de delegados a la BBC.

A reticência de países da América Latina coloca obstáculo sobre a assinatura de uma declaração final na reunião sobre alimentos que está a ponto de concluir-se na capital italiana, segundo declarações de delegados para a BBC.
Funcionarios europeos manifestaron que algunos países latinoamericanos, encabezados por Brasil, no desean suscribir una declaración en la cual "se demonice" a los biocombustibles.

Funcionários europeus manifestaram que alguns países latino-americanos, encabeçados pelo Brasil, não desejam subscrever uma declaração na qual “endemoninha-se” os biocombustíveis.
Brasil, uno de los mayores productores de biocombustibles, ha defendido enfáticamente lo que considera su derecho a producir etanol de caña de azúcar.

O Brasil, um dos maiores produtores de biocombustíveis, tem defendido enfáticamente o que considera seu direito de producir etanol de cana-de-açúcar.
En su intervención ante la cumbre, el presidente de Brasil, Luiz Inácio Lula da Silva, expresó que "los biocombustibles no son el villano" de la actual crisis por elevado precio de los alimentos.
Em sua intervenção na reunião, o presidente do Brasil, Luiz Inácio Lula da Silva, expressou que “os biocombustíveis não é o vilão” da atual crise pela elevação dos preços dos alimentos. 

Escollo 
El tema de los biocombustibles ha sido el escollo de la jornada final de la cumbre debido a que muchos vinculan la escalada del precio de los alimentos a la reducción de la producción agrícola para dar lugar a los biocarburantes.

O tema dos biocombustíveis foi a escolha da jornada final da reunião debido a que muitos vinculam a escala do preço dos alimentos até a redução da produção agrícola para dar lugar aos biocarburantes.
Naciones como Brasil y Argentina culpan a la política proteccionista de la problemática actual de los alimentos. 

Nações como o Brasil e a Argentina culpam a política proteccionista pela problemática atual dos alimentos.
"El grupo latinoamericano está haciéndolo todo muy complicado. Brasil es quizás el que está detrás de que esto sea así", le dijo a la BBC un funcionario que prefirió permanecer en el anonimato. 

“O grupo latino-americano está fazendo tudo muito complicado. O Brasil é quiças o que está atrás de que isto seja assim”, disse para a BBC um funcionario que preferiu permanecer anónimo.
"Ellos están tan preocupados de que los biocombustibles sean demonizados que prefieren que no se logre ningún acuerdo en la cumbre a que se logre uno ambiguo con el tema de los biocarburantes", añadió.

“Eles estão tão preocupados de que os biocombustíveis sejam endemoninhados que preferem que não se chegue a nenhum acordó na reunião a que se chegue a um ambíguo com o tema dos biocarburantes”, acrescentou.
"Todas las regiones, sin excepción, aceptaron el lenguaje del borrador final. Todos los países y regiones están descontentos con algunos elementos; la Unión Europea está insatisfecha con la mención del comercio, por ejemplo, pero se ha llegado un compromiso", expresó.
“Todas as exigencias, sem exceção, aceitaram a linguaguem do rascunho final. Todos os países e regiões estão descontentes com alguns elementos; a União Européia está insatisfeita com a menção do comercio, por exemplo, porém chegou a um compromisso”, expresssou.
"Sin embargo, los latinoamericanos no han cedido", concluyó. 

“Sem embargo, os latino-americanos não cederam”, concluiu.
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